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The Father as revealed in
Jesus' prayer
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In Old Testament

1. (Moses) Is he not your Father, your
Creator, who made you and formed
you? (Deut. 32:6)

2. | thought you would call me
“Father” and not turn away from
following me. (Jer. 3:19)

3. But you are our Father, though

Abraham does not know us or Israel

acknowledge us; you, LORD, are our
Father, our Redeemer from of old is
your name. (lsaiah 63:16)
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How would a Jewish Christian in 15t century
understand the “Sermon on the Mount”?
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( Sermon on the Mount ZL|E3|| J

Jesus ... went up on a mountainside and sat down.
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Beatitudes (5:3-10)
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The Lord’s Prayer (6:9-13)
T (6:9-13)
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Exodus HHiZ&EC

Moses ascending Mount Sinai to receive God'’s law.
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The Ten Commandments
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Exodus in The Lord’s Prayer

Our Father in heaven,
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hallowed be your name,
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your kingdom come, your will be
done, on earth as in heaven.
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Give us today our daily bread.
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Forgive us our sins as we forgive those
who sin against us.
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Lead us not into temptation
but deliver us from evil.
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This is what the LORD says: Israel is my
firstborn son (4:22)

Who is like you — majestic in holiness,
awesome in glory, working wonders?
(15:11a)

The LORD reigns for ever and ever. (15:18)

| will rain down bread from heaven for
you. (16:4a)

...forgive our wickedness and our sin, and

take us as your inheritance. (34:9b)

The LoRD is my strength and my defence;

he has become my salvation. (15:2)
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“Son of God” in Matthew

4:3 ‘If you are the Son of God, tell these stones to become bread. W%x%@ﬁ’]?ﬂ? INREYSHEL A=)
e, |
4:6 ‘If you are the Son of God,” he said, ‘throw yourself down.’ [MREEHENZT, FBkrE! |
5:9 Blessed are the peacemakers, for they will be called children of  #BISFIFHIAGLE 1!
God. R AR 2,
8:29 ‘What do you want with us, Son of God?’ [HHR 7, IReEETERM? |

14:33  Then those who were in the boat worshipped him, saying, ‘Truly EARERIAESEM, R [MREEHH5 . |
you are the Son of God!

16:16  ‘You are the Messiah, the Son of the living God. [REEE, 2XEHNREF. |

26:63 ‘I charge you under oath by the living God: Tell us if you are the ﬁ?ﬁ%ﬂfiﬁﬂ R ESRIEM, (REF
Messiah, the Son of God HEE — HNRET? |

27:40  ‘You who are going to destroy the temple and build it in three [MREREE. =—HNXERISER, ¥IRE
days, save yourself! Come down from the cross, if you are the clg! QD%M\E@E’\]%? FUHETFER AR
Son of God!’ ]

27:43  Let God rescue him now if he wants him, for he said, “l am the ﬂﬂi‘;aaﬁ, tHERES, IRERAKME, ERft
Son of God.” B [FEFHEFD

27:54  ..they were terrified, ‘Surely he was the Son of God/’ JERER, R MERENRF! | °



Through Jesus Christ

[0ur Father in heaven

We affirm that we are children of our Heavenly Father
and what means to be God’s children.
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1‘Be careful not to practise your righteousness in front of others to
be seen by them. If you do, you will have no reward from your
Father in heaven.

2‘So when you give to the needy, do not announce it with trumpets,
as the hypocrites do in the synagogues and on the streets, to be
honoured by others. Truly | tell you, they have received their reward
in full. 3But when you give to the needy, do not let your left hand
know what your right hand is doing, 4so that your giving may be in
secret. Then your Father, who sees what is done in secret, will
reward you.

>‘And when you pray, do not be like the hypocrites, for they love to
pray standing in the synagogues and on the street corners to be
seen by others. Truly | tell you, they have received their reward in
full. ® But when you pray, go into your room, close the door and pray
to your Father, who is unseen. Then your Father, who sees what is
done in secret, will reward you.

16 “When you fast, do not look sombre as the hypocrites do, for they
disfigure their faces to show others they are fasting. Truly | tell you,
they have received their reward in full. 17 But when you fast, put oil
on your head and wash your face, ¥ so that it will not be obvious to
others that you are fasting, but only to your Father, who is unseen;
and your Father, who sees what is done in secret, will reward you.
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1Be careful not to practise your righteousness in front of others to
be seen by them. If you do, you will have no reward from your
Father in heaven.

2‘So when you give to the needy, do not announce it with trumpets,
as the hypocrites do in the synagogues and on the streets, to be
honoured by others. Truly | tell you, they have received their reward
in full. 3 give to the needy, do not let your left hand
know what your right hand is doing, 4so that your giving may be

. Then your Father, who sees what is done in secret, will
reward you.

>‘And when you pray, do not be like the hypocrites, for they love to
pray standing in the synagogues and on the street corners to be
seen by others. Truly | tell you, they have received their reward in
full. © pray, go into your room, close the door and pray
to your Father, who . Then your Father, who sees what is
done in secret, will reward you.

16 “When you fast, do not look sombre as the hypocrites do, for they
disfigure their faces to show others they are fasting. Truly | tell you,
they have received their reward in full. 1/ fast, put oil
on your head and wash your face, ¥ so that it will not be obvious to
others that you are fasting, but only to your Father, who ;
and your Father, who sees what is done in secret, will reward you.
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The Pattern among almsgiving (6:2-4), praying (6:5-6), and fasting

(6:16-18)

When you< pray } , do not be like the hypocrites ... to show others.

{Give to the needy

Fast

Truly I tell you, they have received their reward in full.

Give to the needy
Pray
Fast

Then your Father, who sees what is done in secret,
will reward you.
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When you pray, do not keep on babbling like pagans, for they
think they will be heard because of their many words. Do not be
like them, for your Father knows what you need before you ask
him. (Matthew 6:7-8)

Do not worry, saying, “What shall we eat?” or “What shall we
drink?” or “What shall we wear?” For the pagans run after all
these things, and your heavenly Father knows that you need
them. (Matthew 6:31-32)

Which of you, if your son asks for bread, will give him a

stone? Or if he asks for a fish, will give him a snake? If you, then,
though you are evil, know how to give good gifts to your
children, how much more will your Father in heaven give good
gifts to those who ask him!
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Quote from Eugene Peterson

“And when you come before God, don't turn that into a
theoretical production, all these people making a regular
show out of their prayers hoping for stardoms, do you think
God sits in a box seat? Here's what | want you to do, find a
quiet sacred place, so you won't be tempted to role play
before God. Just be there as simply and honestly as you can
manage, the focus will shift from you to God, and you will
begin to sense his grace. The world is full of so-called prayer-
warriors who are prayer ignorant, there are full of formulas,
programs, advice, peddling techniques for getting what you
want from God. Don't fall for that nonsense, this is your father
you are dealing with, and He knows better than you what you
need. With a God like this loving you, you can pray very simply
like this.”
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When we prav:

[Our Father in heaven

We must remember

All we need to do is pray honestly and sincerely in the Spirit, through
Jesus, to our Heavenly Father.
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